EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL - ORIGINAL TALL 4" HIGH 3/4"
SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will
hold up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags
are not filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag
Sand and Forster Kwik-Fill funnel.This “Standard Height” Original Style Rear
Bag has a body height of 3%" tall and a 3" x 4" ear base. The ears are 1%" tall
with a 3/8" ear spread to fit all the popular benchrest stocks or
varmint/hunting stocks. This standard height bag works exceptionally well e
with the “low profile” benchrest stocks like the Kelbly Club, and Scoville. The AVAIL ABLE
standard bag is also great for hunter/varmint stocks with a lot of drop in the

butt stock. Footprint is approximately 62" x 8%".

Attributes

e Name: ORIGINAL TALL 4" HIGH 3/4" SPREAD 3M SLICK
¢ Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
e Product no.: 100045569

e Mfr. No.: TALL ORIG 3/4 |

¢ Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Rabbit,Rear Bag

Delivery weight: 0.454kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EDGEWOOD REAR
BAG

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die EDGEWOOD REAR BAG entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um lhnen beim SchieRen eine stabile und sichere Unterstlitzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

e Uberpriifen Sie vor der Verwendung die EDGEWOOD REAR BAG auf Beschadigungen oder Méngel.
¢ Verwenden Sie das Produkt nur flir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Tasche von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Materialverschlechterung zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche auf einer stabilen Oberflache platziert ist, um ein Umkippen zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Stellen Sie sicher, dass der SchieBstand sicher und fir die Verwendung geeignet ist.

Verwenden Sie die Tasche nur mit kompatiblen Schaftarten, um Stabilitat zu gewahrleisten.
Vermeiden Sie es, die Tasche wahrend des SchielRens zu bewegen.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Hohe und Breite der Ohren, um sicherzustellen, dass sie richtig
positioniert sind.

Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die EDGEWOOD REAR BAG auf einer ebenen und stabilen Flache platziert
ist.
o Uberpriifen Sie, ob die Tasche die richtige Héhe und Breite fiir Inren Schaft hat.

2. Verwendung:

o Platzieren Sie die EDGEWOOD REAR BAG unter dem Schaft Ihres Gewehrs.
o Achten Sie darauf, dass die Tasche fest sitzt und nicht verrutscht.
o Nehmen Sie die Schussposition ein und stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr stabil auf der Tasche

liegt.
3. Nach dem Gebrauch:

o Reinigen Sie die Tasche mit einem trockenen Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
o Lagern Sie die Tasche an einem sicheren Ort, bis Sie sie wieder bendtigen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie die EDGEWOOD REAR BAG gemals den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Leder

und Kunststoffprodukten.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Tasche ordnungsgemaR entsorgt werden, um Umweltschaden zu

vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und die Tasche stets sicher zu verwenden. Bleiben Sie sicher und viel Spal
beim Schiellen!



Safety Instruction Guide for EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL TALL

Introduction

Thank you for choosing the EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL TALL. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shooting accessory.

Always check the product for any signs of wear or damage before use. Do not use if damaged.

¢ Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the product in a safe environment, away from bystanders and in compliance with local laws and
regulations.

Report any unsafe product experiences to the relevant authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not overfill the bag with sand or other filling materials. Follow the recommended filling instructions.
Ensure that the bag is placed securely on a stable surface before use to prevent slipping or falling.
Avoid using the bag in adverse weather conditions that may affect its stability or performance.

When using the bag for shooting purposes, always wear appropriate safety gear, including eye and ear
protection.

Be mindful of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of people and animals.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Unpack the EDGEWOOD REAR BAG and inspect for any damage.
o If not already filled, prepare to fill the bag with the recommended filling material (sand or similar).

2. Filling the Bag:

o Use the Forster KwikFill funnel or a similar tool to fill the bag with sand.
o Fill the bag to the desired level, ensuring it is not overfilled to allow for stability.
o Seal the bag securely after filling.

3. Setting Up the Bag:

o Place the bag on a flat, stable surface.
o Ensure that the ear base is positioned correctly to support your firearm.

4. Using the Bag:

o Position your firearm securely on the bag.
o Adjust the height and angle as necessary for comfort and accuracy.
o Always maintain control of your firearm while using the bag.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
e If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the EDGEWOOD REAR BAG, please refer to the manufacturer's contact
information included with the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the EDGEWOOD
REAR BAG, ORIGINAL TALL!



Guide de Sécurité pour le Sac de Tir Edgewood
Rear Bag

Introduction

Merci d'avoir choisi le sac de tir Edgewood Rear Bag. Ce produit a été concu pour offrir une expérience de tir de
haute qualité tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité et
d'utilisation pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre sac.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le sac est utilisé uniquement pour les activités de tir et non pour d'autres usages.
Vérifiez I'état du sac avant chaque utilisation. Ne ['utilisez pas s'il présente des signes d'usure ou de
dommage.

Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne laissez jamais le sac sans surveillance lorsqu'il est utilisé sur un champ de tir.

Suivez toujours les regles de sécurité de tir standard en vigueur.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne surchargez pas le sac avec un poids excessif. Utilisez uniquement les matériaux recommandés pour le
remplissage.

Assurezvous que le sac est correctement positionné avant de tirer. Un mauvais positionnement peut
entrainer des accidents.

Ne modifiez pas le sac de quelque maniere que ce soit. Toute modification peut compromettre sa sécurité
et son efficacité.

Evitez d'utiliser le sac sur des surfaces instables. Assurezvous que le sol est plat et solide.

Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes et des
protections auditives, lors de I'utilisation d'armes a feu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Préparation du Sac:

o Vérifiez que le sac est propre et exempt de débris.
o Sivous devez le remplir, utilisez uniquement le sable recommandé pour éviter des fuites ou des
déchirures.

Placement du Sac:

o Placez le sac sur une surface plane et stable.
o Positionnez le sac a une distance appropriée de la cible, en fonction de votre type de tir.

Utilisation du Sac:

o Utilisez le sac pour soutenir votre arme de maniére stable.
o Ajustez la position de I'arme sur le sac pour un meilleur confort et précision.
o Ne tirez pas si le sac est mal positionné ou si vous ressentez une instabilité.

4. Apres Utilisation:

o Retirez délicatement I'arme du sac.
o Nettoyez le sac si nécessaire et rangezle dans un endroit sec.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le sac dans la nature ou dans des zones non désignées pour le recyclage.

¢ Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits en cuir et en
matériaux synthétiques.

¢ Sile sac est endommagé audela de la réparation, envisagez de le retourner au fabricant pour un
traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de votre sac de tir Edgewood,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous de fournir des détails sur
votre produit pour obtenir 'aide la plus précise possible.

En suivant ce guide, vous contribuerez a garantir une utilisation s(ire et efficace de votre sac de tir Edgewood
Rear Bag. Rappelezvous que la sécurité est la priorité numéro un lors de toute activité de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per |I'Utilizzo del
Sacchetto Posteriore Edgewood

Introduzione

Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il sacchetto posteriore Edgewood. Questo prodotto
progettato per migliorare la vostra esperienza di tiro, ma &€ fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida € in conformita con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicuratevi di utilizzare il sacchetto solo per scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.
Controllate regolarmente il sacchetto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzate il prodotto se
presenta difetti visibili.

Tenete il sacchetto lontano da fonti di calore e umidita eccessiva per preservarne la durata.

Non utilizzare il sacchetto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza o I'efficacia del prodotto.

In caso di emergenza, contattate le autorita competenti per segnalare prodotti difettosi o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzate il sacchetto solo su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti o incidenti.

Quando posizionate il sacchetto, assicuratevi che non ci siano ostacoli o persone nelle vicinanze.

¢ Non sovraccaricate il sacchetto; rispettate le specifiche di peso e dimensioni indicate dal produttore.
Evitate di utilizzare il sacchetto per scopi diversi da quelli per cui & stato progettato, come il trasporto di
oggetti pesanti o ingombranti.

Non lasciate mai il sacchetto incustodito durante I'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicuratevi che il sacchetto sia pulito e privo di detriti.
o Controllate che la superficie su cui intendete posizionare il sacchetto sia asciutta e stabile.

2. Posizionamento:

o Collocate il sacchetto sulla superficie di tiro, assicurandovi che sia in piano.
o Regolate la posizione del sacchetto per garantire una stabilita ottimale durante I'uso.

3. Utilizzo:

o Utilizzate il sacchetto per supportare il vostro fucile da benchrest o da caccia, posizionandolo in
modo che il calcio del fucile si adatti comodamente.

o Assicuratevi che le "orecchie" del sacchetto siano correttamente allineate con il fucile per una
stabilita massima.

o Durante il tiro, mantenete sempre la concentrazione e seguite le pratiche di sicurezza standard per
il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Quando il sacchetto non e pil utilizzabile, smaltitelo in modo responsabile.

¢ Controllate le normative locali riguardanti lo smaltimento dei materiali in pelle e plastica.

¢ Se possibile, riciclate il sacchetto seguendo le indicazioni fornite dai servizi di raccolta dei rifiuti della
vostra area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardo alla sicurezza del prodotto, vi invitiamo a contattare il vostro

rivenditore o il produttore. Assicuratevi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti quando richiedete assistenza.

Conclusione

Seguire queste linee guida di sicurezza contribuira a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Grazie
per aver scelto il sacchetto posteriore Edgewood.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby EDGEWOOD
REAR BAG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby EDGEWOOD REAR BAG. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa zawiera wazne
informacje dotyczace bezpiecznego uzytkowania produktu, a takze wskazéwki dotyczace instalacji, uzytkowania
i utylizacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi informacjami, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

o Uzywaj torby wytacznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia. Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz
jakiekolwiek uszkodzenia.

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta.

¢ Nie wystawiaj torby na dziatanie chemikaliéw ani agresywnych substancji.

¢ Nie uzywaj torby w warunkach, ktére moga prowadzi¢ do jej uszkodzenia lub zniszczenia.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze torba jest poprawnie umieszczona na stabilnej powierzchni przed uzyciem.
¢ Nie przecigzaj torby ponad jej zalecane limity.

e Zachowaj ostroznos$¢ podczas przenoszenia torby, aby unikngé upadkéw lub kontuzji.

¢ Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie torbg ani uzywac jej bez nadzoru dorostych.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:

o Upewnij sie, ze torba jest czysta i sucha przed uzyciem.
o Sprawdz, czy nie ma widocznych uszkodzen.

2. Umieszczenie torby:

o Umiesc torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét lub podest strzelecki.
o Upewnij sie, ze torba jest ustawiona w sposdb, ktéry zapewnia jej stabilnos¢.

3. Uzycie torby:

o Umies¢ bron na torbie, upewniajac sie, ze jest stabilna.
o Uzyj torby jako wsparcia dla strzelania, dostosowujgc potozenie broni wedtug potrzeb.

4. Czyszczenie torby:

o Regularnie czys¢ torbe z kurzu i brudu za pomocga wilgotnej szmatki.
o Unikaj uzywania agresywnych detergentéw, ktére mogga uszkodzi¢ materiat.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e W przypadku, gdy torba jest juz nieuzyteczna, upewnij sie, ze jest odpowiednio utylizowana.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji materiatéw skdérzanych i syntetycznych.
e Jesli to mozliwe, przekaz torbe do recyklingu lub do organizacji zajmujgcej sie zbiérka odpaddw.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torboy EDGEWOOD REAR BAG, skontaktuj sie z
lokalnym punktem sprzedazy lub producentem. Pamietaj, aby zawsze zgtasza¢ wszelkie niebezpieczne produkty
lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Zalecamy réwniez regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczacych wycofah produktéw na platformie Safety
Gate Unii Europejskie;j.

Pamietaj, ze Twoje bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy
udanych strzatow!



EDGEWOOD REAR BAG Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL EDGEWOOD SHOOTING BAGS ORIGINAL TALL 4" HIGH 3/4"
SPREAD 3M SLICK tuotteen kayttdohjeisiin. Tama laukku on suunniteltu tarjpamaan optimaalista tukea
ampumiseen. Lue tdma opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu aikuisten kayttéén. Ald anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéd mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta laukkua.
Kayta tuotetta vain sen tarkoitetussa kayttotarkoituksessa.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Pida tuote poissa lammonlahteista ja syttyvista aineista.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Varmista, ettad laukku on kunnolla asetettu ja tasapainoinen ennen ampumista.

Al3 kayta laukkua epéatasaisilla tai epavakailla pinnoilla, miké voi aiheuttaa kaatumisen tai vahingon.
Kayta laukkuasi vain suositeltujen ampumatarvikkeiden kanssa.

Valta liiallista painoa laukulle, joka voi aiheuttaa vaurioita tai epatasapainoa.

Pida laukku puhtaana ja huolla sita saanndllisesti, jotta se sailyttda toimintakykynsa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

o Aseta laukku tasaiselle pinnalle.
o Varmista, etta laukku on vakaasti paikallaan ennen kayttda.

2. Kaytto:

o Aseta ase tukevasti laukkuun.
o Varmista, ettd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
o Kayta laukkuasi ampumisen tukemiseen, alaka kayta sitd muuhun tarkoitukseen.

Havittamisohjeet

e Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
¢ Valta tuotteen havittamistd ymparistdéa vahingoittavalla tavalla.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisatietoja turvallisista havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. Varmista, etta sinulla on tuote ja mallitiedot valmiina, kun otat

yhteytta.

Muista, ettd turvallisuus on ensisijainen asia ampumatarvikkeiden kdytdssa. Noudata aina ohjeita ja varotoimia
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD REAR
BAG, ORIGINAL

Introduktion

Tack for att du har valt EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet och
stdd vid skjutning. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av denna produkt, vanligen las och folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten fore anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick och utan skador.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Kontrollera regelbundet fér eventuella aterkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand alltid produkten pa en stabil yta for att férhindra att den valter.

Se till att vapnet ar korrekt placerat i bakvaskan for att undvika olyckor.

¢ Anvand inte produkten om den ar skadad eller missfargad.

Undvik att anvanda produkten i ogynnsamma vaderforhallanden som kraftig vind eller regn.
Férvara produkten pa en torr och saker plats nar den inte anvands.

Instruktioner for installation och anvandning

Placera bakvéaskan pa en plan och stabil yta innan du bérjar anvanda den.

Justera hojden pa bakvaskan sa att den passar din skjutposition.

Placera vapnet i bakvaskan med forsiktighet; se till att det sitter stadigt.

Om du anvander bakvaskan med en bankvapenvaska, se till att den ar korrekt anpassad for att undvika
rorelse under skjutning.

Efter anvandning, ta bort vapnet forsiktigt och forvara bade vapnet och bakvaskan pa ett sakert satt.

Avfallshanteringsinstruktioner

 Nar produkten inte langre &r i bruk, se till att den kasseras pa ett miljévanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av Iader och plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL, vénligen
kontakta tillverkaren direkt. Se produktens forpackning eller manual for kontaktuppgifter.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sakrare och mer njutbar
anvandning av din EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti tasky
EDGEWOOD REAR BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili tasku EDGEWOOD REAR BAG, ORIGINAL EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Tento
dokument obsahuje dllezité bezpec¢nostni pokyny a informace o spravném pouzivani produktu. Dodrzovanim
téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vasi tasky.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Vzdy si prectéte vSechny pokyny a upozornéni pred pouzitim produktu.

Zajistéte, aby déti a zranitelné skupiny nemohly produkt pouzivat bez dozoru dospélého.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotrebeni. Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, prestarte
produkt pouzivat.

Udrzujte produkt mimo dosah zdrojl tepla a vihkosti, aby se zajistila jeho dlouha Zivotnost.

V pripadé jakychkoli nehod nebo zranéni okamzité kontaktujte prislusné urady.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pouzivejte tasku pouze k zamyslenému Ucelu, tj. jako stabilizacni prvek pro strelbu.

¢ Pfi nastaveni tasky se ujistéte, ze je umisténa na stabilnim a rovném povrchu.

Pokud pouzivate tasku na strelnici, dodrzujte vSechna pravidla a predpisy dané strelnice.

Nikdy se nepokousejte upravit nebo modifikovat tasku. Jakékoli zmény mohou ovlivnit jeji bezpecnost a
funk&nost.

Pfi manipulaci s taskou dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi pfedméty, které by mohly
poskodit material.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava na pouziti

o Zkontrolujte, zda je taska v dobrém stavu a bez viditelnych poskozeni.
o Ujistéte se, Ze mate vSechny potrfebné komponenty a pfislusenstvi.

2. Instalace

o Umistéte tasSku na poZzadované misto na stole nebo stoli¢ce, kde budete stfilet.
o Ujistéte se, Ze je taska stabilni a neklouze.

3. Pouziti

o Pri stfelbé& umistéte zbran na tasku tak, aby byla stabilni.
o Upravte Uhel a polohu tasky podle potreby pro dosazeni optimalniho cileni.
o Po pouziti tasku dikladné vycistéte a zkontrolujte jeji stav.

Pokyny pro likvidaci

e Tasku likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Pokud je taska poSkozena a nelze ji opravit, zvazte jeji recyklaci, pokud to materialy dovoluji.
¢ Nikdy nevyhazujte tasku do volné prirody nebo na mista, kde by mohla zplsobit ekologické Skody.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpeclnosti produktu, obratte se na vyrobce.
VSechny produkty musi mit kontaktni osobu v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani tasky EDGEWOOD REAR BAG. Dékujeme, ze
jste si vybrali nase produkty!
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